
 

 

 
ALGEMENE VOORWAARDEN. 

Behoudens schriftelijke andersluidende overeenkomst is de verkoop en de verhuur onzer producten onderworpen aan de 
hierna volgende algemene voorwaarden, niettegenstaande elk strijdig beding of gebeurlijke voorwaarden van de klant. 
Door het plaatsen van een bestelling stemt de klant zonder enig voorbehoud in met onze algemene voorwaarden. Onze 
algemene voorwaarden worden verondersteld gekend en aanvaard te zijn door elke persoon die voorheen een factuur van 
onze vennootschap heeft ontvangen. 
1. AANNEMING VAN BESTELLINGEN 
Het overhandigen onzer prijzen. tarieven en verkoopsvoorwaarden betekent geen verbintenis onzerzijds. Elk aanbod 
verstaat zich onder voorbehoud van verkoop. 
Indien onze offerte niet zou overeenstemmen met de orderbevestiging, wordt de klant geacht in te stemmen met deze 
laatste indien hij, binnen de week van de ontvangst ervan, zijn weigering of gebeurlijk voorbehoud niet schriftelijk heeft 
meegedeeld. 
Onze vertegenwoordigers, evenals alle andere tussenpersonen zijn niet bevoegd om onze vennootschap te verbinden, noch om 
onze algemene voorwaarden te wijzigen. 
Indien de klant éénzijdig zijn bestelling afzegt, behoudt onze vennootschap zich het recht voor hetzij, de uitvoering van de 
overeenkomst te eisen, hetzij een vergoeding gelijk aan 20% van de prijs van de bestelde goederen te vorderen. 
2. LEVERINGSTERMIJNEN 
De leveringstermijnen zijn niet bindend en hun niet-naleving maakt geen beroep tegen ons mogelijk. 
Ingeval een vaste leveringstermijn werd bedongen en onze vennootschap de goederen niet levert op de uiterste 
leveringsdatum, zal de klant, zelfs ingeval van een grove tekortkoming, slechts de opzegging, met uitsluiting van enige 
schadeloosstelling kunnen vorderen na het versturen van een ingebrekestellingbrief, die een laatste minimumtermijn van 
drie weken voorziet. 
Alle gevallen van overmacht of toeval die de producten en het verkeer van goederen belemmeren ontslaan ons op de 
voorziene termijn te leveren. 
Wanneer de levering werd vertraagd omwille van een aan de klant toerekenbaar feit, lopen de termijnen niet en vindt er een 
verlenging van de leveringstermijn plaats. 
3. AANVAARDING 
Klachten zijn slechts ontvankelijk wanneer zij schriftelijk worden Ingediend binnen de 48 uren na de ontvangst doch voor 
enig gebruik of verwerking der goederen of in geval van een verborgen gebrek binnen de 48 uren volgend op de ontdekking 
ervan. 
De klant dient alle nodige maatregelen te treffen om een tegenonderzoek mogelijk te maken. 
4. WAARBORG 
De waarborg dekt alleen de gebreken die zich openbaren niettegenstaande het normale gebruik van de goederen. 
Vooraleer de geleverde goederen te gebruiken of te verwerken, behoort de klant na te gaan, zoals elk zorgvuldig vakman, of 
het gebruik of de verwerking die beoogd worden conform is met de bestemming en met het normaal gebruik van de 
goederen. 
De waarborg vervalt na gebruik of verwerking van de goederen, zelfs in geval van een grove tekortkoming. 
In alle gevallen beperkt de waarborgverplichting van onze vennootschap zich tot, naar onze keuze, het herstellen van het 
gebrek, het vervangen van de goederen of het materieel, het toekennen van een korting of het terugbetalen van de prijs. 
De waarborg sluit elk recht op schadeloosstelling uit, zelfs in geval van een grove tekortkoming. 
Alle tweedehandsmateneel wordt verkocht in de staat waarin het zich bevindt, gekend door de koper en zonder enige 
waarborg. 
5. PRIJZEN 
Onze offerten geven nauwkeurig op hoe de prijsnoteringen en de betalingsvoorwaarden te verstaan zijn. 
6. BETALINGEN 
Behoudens andersluidend beding op de factuur, zijn deze contant betaalbaar, zonder disconto, bij ontvangst. In geval van 
niet-betaling van het bedrag van een factuur of van een deel ervan, bij niet-uitbetaling van een wissel, al dan niet 
geaccepteerd, op de vervaldag, bij elk verzoek om minnelijk of gerechtelijk akkoord, om uitstel van betaling of bij elk ander 
feit die een verminderde kredietwaardigheid van de klant zou kunnen laten vermoeden, wordt het geheel der niet vervallen 
schuldvorderingen, waaronder ook de handelseffecten, onmiddellijk opeisbaar. 
Onze vennootschap behoudt zich bovendien het recht voor, elke lopende bestelling, overeenkomst of markt te vernietigen of 
een waarborg te eisen. 
De terugzendingen of bonificaties worden door middel van kredietnota's vereffend en schorten de opeisbaarheid, van de 
vervallen facturen niet op. 
Ingeval van niet-betaling op de vervaldag zal, zonder enige voorafgaande Ingebrekestelling, een nalatlgheldslntrest 
berekend worden Die intrest ligt 2 % hoger dan de wettelijke intrest, doch kan nooit lager zijn dan 8 % . Daarenboven zal het 
nog verschuldigd saldo van rechtswege, ten titel van forfaitaire contractuele vergoeding, met 15% verhoogd worden, met 
een minimum van 75 EURO. 
De ons overgemaakte betalingen zijn in geen enkel geval terugvorderbaar. 
7. SCHADELOOSSTELLING 
Onze vennootschap zal ten opzichte van de klant tot geen enkele schadeloosstelling gehouden zijn ter vergoeding van 
onrechtstreekse schade, personenongevallen, schade aan goederen die geen voorwerp uitmaken van het contract of 
winstderving, zelfs in geval van een grove tekortkoming. 
Onze vennootschap is slechts aansprakelijk tot beloop van de vergoeding van het bij het sluiten van de overeenkomst 
voorzienbaar verlies. 
8. EIGENDOM 
De koper erkent uitdrukkelijk dat bij afwijking van arllkel 1583 van het Burgerlijk Wetboek. de verkoper  het eigendom van de 
waren behoudt tot volkomen betaling van de prijs, intresten en eventuele kosten of tot volledige inning van de getrokken 
cheques of handelseffecten. 
In tussentijd, verbiedt zich de koper stellig de waren te verkopen, ze te verhuren, ze uit te voeren, ze als pand te geven of 
erover te beschikken hetzij op welke wijze ook behalve ten bate van de verkoper, en er geen verandering aan te brengen die 
de waarde zou verminderen. 
De koper neemt alleen op zich de verantwoordelijkheid betreffende de bewaring en het gebruik van het voorwerp. Hij alleen 
is verantwoordelijk tegen over derden voor de schade veroorzaakt door de verkochte voorwerpen. Hij zal de verkoper tegen 
alle verhaal van derden moeten waarborgen en hem voor alle veroordelingen die tot zijn laste zou uitgesproken worden 
schadeloos stellen. 
9. VERVOER 
De goederen worden vervoerd op risico en voor gevaar van de geadresseerden, niettegenstaande de verzending franco zou 
gebeuren. 
In geval van beschadiging of tekort, zal de geadresseerde de nodige maatregelen moeten treffen om het verhaal tegen de 
vervoerder te vrijwaren. 
Geen enkele terugzending wordt aanvaard zonder voorafgaand akkoord. 
Zelfs in geval van eigendomsvoorbehoud zullen de risico's worden overgedragen bij de levering. 
Indien de klant de levering der goederen weigert, zullen de risico's hem worden overgedragen vanaf het ogenblik dat de 
goederen verzendingsklaar zijn. 
De goederen worden geacht geleverd en aanvaard te zijn in onze magazijnen. 
Onze vennootschap behoudt zich het recht voor gedeeltelijke leveringen uit te voeren. In geen geval kan de klant zich 
beroepen op de niet-uitvoering van de totaliteit van de bestelling om de betaling van de reeds uitgevoerde gedeeltelijke 
levering te schorsen. 
10. RECHTSGEBIED-GELDIGHEID 
In geval van betwisting, zijn de rechtbanken van het gerechtelijk arrondissement Brussel of de rechtbanken van de 
woonplaats van de koper, naar onze keuze, alleen bevoegd. 

 

CONDITIONS GENERALES. 
Sauf s'il en est convenu autrement par écrit, nos ventes et locations sont régies par les conditions générales reprises ci-
dessous qui sont de stricte application, non-obstant toutes dispositions contraires et conditions éventuelles du client. 
La remise d'une commande implique, de la part du client, l'adhésion sans réserve à nos conditions générales. Nos 
conditions générales sont présumées connues par toute personne qui, antérieurement, a déjà reçu une facture de notre 
société. 
1. ACCEPTATION DES COMMANDES 
La remise de nos prix, tarifs et conditions de vente ne constitue pas un engagement de notre part. Toute offre s'entend «sauf 
vente». 

En cas de discordance entre notre offre et notre confirmation de commande, le client est censé marquer son accord sur le 
contenu de cette dernière, si dans les huit jours de la réception de celle-ci, il ne nous a pas fait connaître par écrit son refus 
ou ses réserves éventuelles.-. 
Nos représentants et autres intermédiaires n'ont aucun pouvoir pour nous engager ou pour modifier nos conditions 
générales. 
Si le client annule unilatéralement sa commande, nous nous réservons le droit d'exiger son exécution, ou une indemnité qui 
sera égale à 20% du prix des marchandises commandées. 
2. DELAI DE LIVRAISON 
Les délais de livraison ne sont donnés qu'à titre indicatif et leur inobservation n'ouvre aucun recours au client. Si néanmoins, 
un délai ferme de livraison est stipulé, et si notre société n'effectue pas la livraison dans le délai convenu, le client, même en 
cas de faute lourde, ne pourra demander la résiliation, à l'exclusion de tout dédommagement, qu'après l'envoi d'une mise en 
demeure accordant un dernier délai minimum de trois semaines. Tout cas de force majeure ou de cas de fortuit qui 
empêchent la production ou le transport des marchandises nous exonèrent de toute responsabilité. 
Les délais ne courent pas et il est accordé une prorogation du délai de livraison si la livraison est retardée en raison d'un fait 
imputable au client. 
3. AGREATION. 
Pour être prise en considération, toute réclamation doit nous parvenir par écrit, dans les 48 heures de la réception de la 
marchandise, avant toute utilisation ou transformation de celle-ci, ou, en cas de vice caché, dans les 48 heures de la 
découverte de celui-ci. 
Le client doit prendre toutes les mesures utiles pour permettre un contrôle contradictoire. 
4. GARANTIE 
L'obligation de garantie de la societé ne porte que sur les vices qui se manifestent dans des conditions d'emploi conformes à 
la destination de la chose. 
Avant d'utiliser ou de transformer les marchandises livrées, le client doit, comme tout professionnel diligent, vérifier si 
l'utilisation ou la transformation envisagée est conforme à la destination et aux conditions normales d'emploi de la 
marchandise. 
Toute garantie est exclue, après utilisation ou transformation de la marchandise, même en cas de faute lourde. Dans tous 
les cas, la garantie de notre société se limite, à notre choix, à remédier au vice survenu, à remplacer la marchandise ou le 
matériel, à accorder une réduction du prix ou à rembourser celui-ci tous dommages et intérêts étant expressément exclus, 
même en cas de faute lourde. 
Tout matériel d'occasion est vendu dans l'état ou il se trouve bien connu de l'acheteur et sans aucune garantie. 
5. PRIX 
Nos offres précisent dans chaque cas comment doit s'entendre le prix coté, ainsi que les conditions de paiements. 
6. PAIEMENT 
Sauf stipulation contraire sur la facture, nos conditions s'entendent paiement au comptant, sans escompte, dès réception de la 
facture. 
Le défaut de paiement, même partiel. d'une facture ou le non-paiement d'une traite, même non-acceptée, à son échéance, 
toute demande de concordat amiable ou judiciaire, de sursis de paiement ou tout autre fait pouvant laisser supposer 
l'insolvabilité du client, rend immédiatement exigible la totalité des créances non encore échues, en ce compris les effets de 
commerce, notre société se réservant en outre, dans ce cas, d'annuler toute commande, contrat ou marché en cours ou 
d'exiger la constitution d'une garantie. 
Les retours ou bonifications se règlent par notes de crédit et ne suspendent pas l'exigibilité des factures échues. A défaut de 
paiement à leur échéance, nos factures portent, sans qu'une mise en demeure ne soit nécessaire, un intérêt de 2% 
supérieur à celui de l'intérêt légal, sans que le taux de cet intérêt de retard ne puisse être inférieur a 80/0. 
En outre, le montant restant dû sera de plein droit majoré de 15% à titre d'indemnité forfaitaire conventionnelle avec un 
minimum de 75 EURO. 

Les paiements en notre possession ne peuvent en aucun cas être restitués. 
7. INDEMNITE 
Notre société ne sera tenue à aucune indemnisation envers le client pour tous dommages Indirects, accidents aux 
personnes, dommages à des biens distincts de l'objet du contrat ou manque à gagner, même en cas de faute lourde. 
Les dommages et intérêts éventuellement dûs par notre société ne peuvent jamais excéder la réparation du préjudice 
prévisible lors de la formation du contrat. 
8. PROPRIETE 
L'acheteur reconnaît expressément que par dérogation à l'article 1583 du Code Civil, le vendeur conserve la propriété de la 
marchandise jusqu'au paiement intégral du prix, des intérêts et frais éventuels ou jusqu'à encaissement du montant total des 
chèques ou effets de commerce éventuels. Entretemps, l'acheteur s'interdit formellement de vendre la marchandise, de la 
louer, exporter, la donner engage ou d'en disposer de quelque manière que ce soit, sauf au profit du vendeur, et d'y apporter 
aucun changement susceptible d'en diminuer la valeur. L'acheteur assume seul la responsabilité attachée à la garde et à 
l'usage de la chose. II est seul responsable du dommage causé aux tiers par le fait des objets vendus. Il devra garantir le 
vendeur contre tout recours des tiers et l'indemniser de toute condamnation qui viendrait à être prononcée à sa charge. 
9. TRANSPORT 
Les marchandises voyagent aux risques et périls des destinataires même si la fourniture a lieu franco. 
En cas d'avarie ou de manquant, il appartient au destinataire de prendre les dispositions nécessaires pour sauvegarder tout 
recours contre le transporteur. 
Aucun retour ne sera accepté sans notre accord préalable. 
Même en cas de réserve de propriété, les risques sont transférés aux clients dès la livraison. 
SI le client ne prend pas livraison des marchandises, les risques lui sont transférés dès que les marchandises sont prêtes à 
l'envoi. 
Les marchandises sont réputées livrées et agrées en nos magasins. 
Notre société se réserve la faculté d'exécuter des livraisons partielles. La non-exécution de la totalité de la commande ne 
peut avoir pour effet de suspendre le paiement des livraisons partielles déjà exécutées. 
10. JURIDICTION - VALABILITE 
En cas de contestation, les Tribunaux de l’arrondissement judiciaire de Bruxelles ou les Tribunaux du domicile de l’acheteur, 
à notre choix, sont seuls compétents. 

 

 


